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Nru. 212 
 

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI 
TA’ ARTIJIET 

(Kap. 296) 
 

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art jiġu  
Irreġistrati 

 
B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 

ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:- 

No. 212 
 

LAND REGISTRATION ACT 
 

(Cap. 296) 
 

Notice of Intention to Register 
Titles to Land 

 
NOTICE is hereby given that I have received the 

following applications to register titles to land described 
below from:- 

 

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Buġia Porzjoni mill-art Is-Sieqja ta’ Salvinu, tal-
kejl ta’ 4,193 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  186/14 

B’Buġia A portion of the land Is-Sieqja ta’ Salvinu, 
covering an area of 4,193 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

B’Buġia Erba’ biċċiet art tal-kejl  kumplessiv ta’ 
2,763 m.k., limiti tan-Nigret;   

Il-Gvern ta’ Malta  311, 312, 
313 u 314 
tal-2014 

B’Buġia Four plots of  land  together covering an 
area of 2,763 s.m., limits of Nigret; 

The Government of 
Malta 

  

B’Buġia Biċċa art tal-kejl ta’ 20 m.k., fil-Qasam tad-
Djar; 

Antoine Zammit  462/14 

B’Buġia A plot of land covering an area of 20 s.m., 
in the Housing Estate; 

   

B’Buġia Id-dirett dominju temporanju u s-
susssegwenti proprjetà tal-fond jismu 
‘Mamo House’, fi Triq il-Port Ħieles; 

Il-Gvern ta’ Malta  507/14 

B’Buġia The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement named 
‘Mamo House’, in Triq il-Port Ħieles; 

The  Government of 
Malta 

  

B’Kara Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond jismu ‘Silver 
Dream’ u l-garaxx Nru 1, f’Daħlet it-
Tempju Megalitiku; 

Il-Gvern ta’ Malta  404/14 

B’Kara The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement named 
‘Silver Dream’, and garage No 2, at Daħlet 
it-Tempju Megalitiku; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara 4/5 partijiet indiviżi tal-mezzanin Nru 36 fi 
Triq Għar il-Ġobon; 

Antonia Xuereb 368433M 452 u 453 
tal-2014 

B’Kara 4/5 undivided share of mezzanine No 36 in 
Triq Għar il-Ġobon; 

   

B’Kara Il--mezzanin Nru 36 fi Triq Għar il-Ġobon; Dorienne Formosa 
Grech 

207779M 454/14 

B’Kara Mezzanine No 36 in Triq Għar il-Ġobon;    
B’Kara Id-dirett u l-utile dominju perpetwu tal-

maisonette mibnija fuq Plot 26 mill-art Tal-
Qattus; 

Pius Saliba u Doreen 
Gatt 

54561M      
104965M 

468/14 

B’Kara The perpetual direct and utile dominium of 
the maisonette built on Plot 26 of the land 
Tal-Qattus; 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Kara Korrezzjoni ta’ LRA 4932/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA  
574/2014, korrezzjoni limitament rigward l-
ammont taċ-ċens; 

Il-Gvern ta’ Malta  574/14 

B’Kara Correction of LRA 4932/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA  574/2014, a correction limitedly as 
regards the amount of groundrent; 

The  Government of 
Malta 

  

B’Kara Il-blokk bini li jismu ‘Immagine Casa’, fi 
Triq Notabile, l-Imrieħel; 

Stephen Darmanin 317761M 629/14 

B’Kara The block of buildings named ‘Immagine 
Casa’, in Triq Notabile, Mrieħel 

   

Bormla Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 1283/2012 
fuq ½ indiviż tal-ħanut Nru 93/94, fi Triq il-
Ġdida; 

Il-Gvern ta’ Malta  516/14 

Bormla Compensation rights of LRA 1283/2012 
over ½ undivided share shop No 93/94, in 
Triq il-Ġdida; 

The  Government of 
Malta 

  

Fgura Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 38 
jismu ‘Simonette’, fi Triq il-Malvizz; 

Il-Gvern ta’ Malta  190/14 

Fgura The perpetual direct dominium of tenement 
No 38 named ‘Simonette’, in Triq il-
Malvizz; 

The Government of 
Malta 

  

Fgura Żewġ biċċiet art tal-kejl ta’ 6 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  548 u 549 
tal-2014 

Fgura Two portions  of land covering an area of 6 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Floriana ½ indiviż tal-appartament Nru 6, formanti 
parti mill-fond Nru 28 fi Triq Vincenzo 
Dimech; 

Mary Mallia et 641336M 451/14 

Floriana ½ undivided share of apartment No 6, 
forming part of tenement No 28 in Triq 
Vincenzo Dimech; 

   

Għargħur Korrezzjoni ta’LRA 4311/2010. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Diana Charles applikazzjoni LRA 
514/2014, korrezzjoni limitament rigward 
deċiżjoni fuq il-prezz tal-proprjetà kif 
meħuda mill-Bord tal-Arbitraġġ tal-Art; 

Il-Gvern ta’ Malta  514/14 

Għargħur Correction of LRA 4311/2010. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Diana Charles 
application LRA 514/2014, a correction 
limitedly as regards to a decision taken by 
the Land Arbitration Board on the price of 
property; 

The Government of 
Malta 

  

Gżira Korrezzjoni ta’LRA 2596/2006. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Clyde La Rosa applikazzjoni LRA 
419/2014, korrezzjoni fis-sens illi ġie 
ppubblikat kuntratt korrettorju min-Nutar 
Clyde La Rosa fl-24 ta’ Jannar 2014; 

Brian Pace 201779M 419/14 



Il-25 ta’ Frar, 2014 	 1689

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Gżira Correction of LRA 2596/2006. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Clyde La Rosa 
application LRA  419/2014, a correction in 
the sense that a deed of correction was 
published by Notary Clyde La Rosa on the 
24th January 2014; 

   

Ħ’Attard Id-dar jisimha ‘Villa Medina’, fi Triq in-
Nutar Żarb; 

Simon Debono et 32165M 253/14 

Ħ’Attard The house named ‘Villa Medina’, in Triq in-
Nutar Żarb; 

   

Ħ’Attard Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 19 
jismu ‘Gorcar’, fi Triq il-Moħriet; 

Gordon Ransley u 
martu Carmen 

691446M    
405948M 

320/14 

Ħ’Attard  The perpetual direct dominium of tenement 
No 19 named ‘Gorcar’, in Triq il-Moħriet; 

   

Ħ’Attard Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 33 u 
nkluż garaxx, fi Triq Pawlu Borg; 

Il-Gvern ta’ Malta  500/14 

Ħ’Attard The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 33 
including a garage, in Triq Pawlu Borg; 

The Government of 
Malta 

  

Ħ’Attard Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 32 fi 
Triq iż-Żraġen; 

Il-Gvern ta’ Malta  570/14 

Ħ’Attard The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 32 in 
Triq iż-Żraġen; 

The Government of 
Malta 

  

Ħ’Attard L-Art Ta’ Fġieni tal-kejl ta’ 47 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  575/14 
Ħ’Attard The land Ta’ Fġieni covering an area of 47 

s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

Ħ’Attard Blokk ta’ bini jismu ‘Zahra Enterprises 
Ltd.’,  fi Triq Santa Katerina; 

Zahra Enterprises Ltd  591/14 

Ħ’Attard A block of buildings named ‘Zahra 
Enterprises Ltd.’, in Triq Santa Katerina; 

   

Ħ’Attard Blokk ta’ bini li jinkludi żewġ biċċiet art 
miegħu, tal-kejl kumplessiv ta’ 1,216 m.k., 
in parti soggetti għall-utile dominju 
perpetwu, fi Triq iż-Żagħfran u Triq il-
Ħafur; 

Eileen Debattista 708349M 593/14 

Ħ’Attard A block of buildings that include two plots 
of land, altogether covering an area of 
1,216 s.m., in part subject to the perpetual 
utile dominium,  in Triq iż-Żagħfran u Triq 
il-Ħafur; 

   

Ħad-Dingli Biċċa art tal-kejl ta’ 27 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  310/14 
Ħad-Dingli A plot of land covering an area of 27 s.m.; The Government of 

Malta 
  

Ħad-Dingli 1/32 parti ndiviża tal-fond Nru 15 jismu 
‘Cuor di Gesu’’, fi Triq San Pawl tal-Pitkali; 

Maria Giovanna 
Mifsud et 

449847M 437/14 

Ħad-Dingli 1/32 undivided shares of tenement No 15 
named ‘Cuor di Gesu’’, in Triq San Pawl 
tal-Pitkali; 

   

Ħad-Dingli 1/320 parti ndiviża tal-fond Nru 15 jismu 
‘Cuor di Gesu’’, fi Triq San Pawl tal-Pitkali; 

Amanda Mifsud 477886M 438/14 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Ħad-Dingli 1/320 undivided shares of tenement No 15 
named ‘Cuor di Gesu’’, in Triq San Pawl 
tal-Pitkali; 

   

Ħad-Dingli ½ indiviż tad-dar jisimha ‘Tanamera’, 
inkluża l-art annessa tal-kejl ta’ 3,934 m.k., 
ċirka, f’ Ta’ Newma; 

Joan Darmanin 801158M 628/14 

Ħad-Dingli ½ undivided share of the house named 
‘Tanamera’, including the annexed land 
covering an area of 3,934 s.m., 
approximately, at Ta’ Newma; 

   

Ħal Balzan Id-dar Nru 271 jisimha ‘Edelweiss’ u l-
garaxx Nru 273, fi Triq il-Ferrovija ‘l-
Qadima; 

Paul Sultana u martu 
Stephanie 

11588G     
18090G 

397/14 

Ħal Balzan House No 271 named ‘Edelweiss’, and 
garage No 273, in Triq il-Ferrovija; 

   

Ħal Qormi Il-garaxx Nru 23 fi Triq Belliċ; Stephin Meli u martu 
Mary 

338068M   
538172M 

234/14 

Ħal Qormi Garage No 23 in Triq Belliċ;    
Ħal Qormi Il-fond Nru 23 jismu ‘Ray’, fi Triq il-Proża; Antonia Hili u 

Raymond Falzon 
12165M     
559163M 

235/14 

Ħal Qormi Tenement No 23 named ‘Ray’, in Triq il-
Proża; 

   

Ħal Qormi Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 23 jismu 
‘Paul and Paula’, fi Triq Pawlu Farrugia, 
inkluż il-garaxx Nru 1 fi Trejqed il-Wied; 

Il-Gvern ta’ Malta  261/14 

Ħal Qormi The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 23 
named ‘Paul and Paula’, in Triq Pawlu 
Farrugia, including garage No 1 in Trejqed 
il-Wied; 

The Government of 
Malta 

  

Ħal Qormi ½ indiviż tat-terran Nru 213 fi Triq l-
Imdina; 

Salvina Mangion et 404537M 331/14 

Ħal Qormi ½ undivided share of the ground floor 
tenement at No 213 in Triq l-Imdina; 

   

Ħal Qormi Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 17 jismu 
‘Thank God’, fi Trejqet il-Wied;  tal-fond 
jismu ‘Redentur’, fi Triq it-Trejqa tal-Wied; 

Il-Gvern ta’ Malta  348 u  352 
tal-2014  

Ħal Qormi The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 17 
named ‘Thank God’, in Trejqet il-Wied;  of 
the tenement named ‘Redentur’, in Triq it-
Trejqa tal-Wied; 

The Government of 
Malta 

  

Ħal Qormi Id-dirett dominju perpetwu ta’ porzjoni 
mill-għalqa Tal-Ħlas, tal-kejl ta’ 2,355 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  406/14 

Ħal Qormi The perpetual direct dominium of a portion 
of the field Tal-Ħlas, covering an area of 
2,355 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Ħal Qormi Korrezzjoni tat-titolu Nru 14004919 (LRA 
2352/2009). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Charles Mangion applikazzjoni LRA 
416/2014, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Magri Bathrooms Ltd C44316 416/14 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Ħal Qormi Correction of title No 14004919 (LRA 
2352/2009). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Charles Mangion 
application LRA  416/2014, a correction of 
the relevant site plan; 

   

Ħal Qormi ½ indiviż tal-fond bin-Nri 184 u 186, fi Triq 
Santa Katerina; 

Georgina Mifsud et 615547M 424/14 

Ħal Qormi ½ undivided share of the tenement at Nos 
184 and 186, in Triq Santa Katerina; 

   

Ħal Qormi L-utile dominju perpetwu tal-garaxx Nru 
35H, f’Misraħ Alexandra; 

Carmelo Farrugia 306457M 489/14 

Ħal Qormi The perpetual utile dominium of garage No 
35H, in  Misraħ Alexandra; 

   

Ħal Tarxien Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 14 jismu 
‘Peppina’, fi Triq it-Tamal; 

Il-Gvern ta’ Malta  189/14 

Ħal Tarxien The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 14 
named ‘Peppina’, in Triq it-Tamal; 

The Government of 
Malta 

  

Ħal Tarxien Il-fond Nru 51 fi Sqaq Nru 2, Triq Brittanja; Il-Gvern ta’ Malta  409/14 
Ħal Tarxien Tenement No 51 in Alley No 2, Triq 

Brittanja; 
The Government of 
Malta 

  

Ħal Tarxien Biċċa art tal-kejl ta’ 33 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  510/14 
Ħal Tarxien A plot of land covering an area of 33 s.m.; The  Government of 

Malta 
  

Ħamrun Korrezzjoni ta’ LRA 1898/1998. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
219/2014, korrezzjoni limitament rigward l-
inklużjoni tal-fond jismu ‘Jane’; 

Il-Gvern ta’ Malta  219/14 

Ħamrun Correction of LRA 1898/1998. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA  219/2014, a correction limitedly as 
regards the inclusion of the tenement named 
‘Jane’; 

The  Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żabar Two divided portions of the land Tal-Pilar, 
covering an area of  76 s.m., limits of 
Xgħajra; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żabbar Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 107 
jismu ‘La Signora’, fi Triq is-Santwarju; 

Il-Gvern ta’ Malta  191/14 

Ħaż-Żabbar The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 107 
named ‘La Signora’, in Triq is-Santwarju; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żabbar Żewġ porzjonijiet diviżi mill-art Tal-Pilar, 
tal-kejl kumplessiv ta’ 76 m.k., limiti tax-
Xgħajra; 

Il-Gvern ta’ Malta  407 u 408 
tal-2014 

Ħaż-Żabbar Biċċa art tal-kejl ta’ 324 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  519/14 
Ħaż-Żabbar A plot of land covering an area of 324 s.m.; The  Government of 

Malta 
  

Ħaż-Żebbuġ ½ indiviż tal-fond Nru 19/20, Misraħ Muxi; Joseph Gatt et 5458M 323/14 
Ħaż-Żebbuġ ½ undivided share of tenement No 19/20, 

Misraħ Muxi; 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Ħaż-Żebbuġ 1/96 parti indiviża mill-art Ta’ San Ġakbu, 
tal-kejl ta’ 3,372 m.k.; 

Gemma Xuereb et 19667G 325/14 

Ħaż-Żebbuġ 1/96 undivided share of the land Ta’San 
Ġakbu, covering an area of 3,372 s.m.; 

   

Ħaż-Żebbuġ Il-fond Nru 190 fi Triq il-Kbira; Duncan Bartolo u 
Christine Debono 

410383M    
417085M 

439/14 

Ħaż-Żebbuġ Tenement No 190 in Triq il-Kbira;    
Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ LRA 2703/1991. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Michael Laferla applikazzjoni LRA 
440/2014, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Joseph Attard u martu 
Filippa 

548235M     
301944M 

440/14 

Ħaż-Żebbuġ Correction of LRA 2703/1991. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Michael Laferla 
application LRA  440/2014, a correction of 
the relevant site plan; 

   

Ħaż-Żebbuġ ½ indiviż tal-garaxx bla numru u bla isem fi 
Triq Mikelanġ Sapiano kantuniera ma’Triq 
il-Qolla; 

Mario Farrugia u martu 
Mary 

598060M    
418864M 

598/14 

Ħaż-Żebbuġ ½ undivided share of an unnumbered and 
unnamed garage in Triq Mikelanġ Sapiano 
corner with Triq il-Qolla; 

   

Kalkara ½ indiviż tad-dar Nru 98 jisimha 
‘Redeemer’, fi Triq Patri Mattew Sultana; 

Antonia Coleiro et 457341M 372/14 

Kalkara ½ undivided share of house No 98 named 
‘Redeemer’, in Triq Patri Mattew Sultana; 

   

Kalkara Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 714/2007 fuq 
6/28 parti ndiviża mill-art Tal-Lampuka, tal-
kejl ta’ 13,355 m.k., limiti ta’ Ħaż-Żabbar; 

Il-Gvern ta’ Malta  530/14 

Kalkara Compensation rights of LRA 714/2007 over 
6/28 undivided shares of the land Tal-
Lampuka, covering an area of 13,355 s.m., 
limits of Żabbar; 

The  Government of 
Malta 

  

L-Iklin Korrezzjoni ta’ LRA 534/1997. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
185/2014, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  185/14 

L-Iklin Correction of LRA 534/1997. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 185/2014, a correction of the relevant 
site plan; 

The Government of 
Malta 

  

M’Xlokk Biċċa art tal-kejl ta’ 261 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  550/14 
M’Xlokk A plot of land covering an area of 261 s.m.; The Government of 

Malta 
  

Marsa L-art Tal-Wilġa tal-kejl ta’ 418 m.k; Il-Gvern ta’ Malta  293/14 
Marsa The land Tal-Wilġa covering an area of 418 

s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

Marsa Biċċa art tal-kejl ta’ 455 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  522/14 
Marsa A plof of land covering an area of 455 s.m.; The  Government of 

Malta 
  

Mdina Il-Mużew tal-Katidral f’ Misraħ l-Arċisqof; Il-Kapitlu tal-Katidral  385/14 
Mdina The Cathedral Museum in Misraħ l-

Arċisqof; 
The Cathedral Chapter   

Mdina Il-Palazz tal-Arċisqof, f’ Misraħ l-Arċisqof; Proprjetà tal-Arċisqof  400/14 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Mdina The Archbishop’s Palace, in Misraħ l-
Arċisqof; 

The Archbishop’s 
Estate 

  

Mellieħa L-utile dominju temporanju ta’ porzjoni 
diviża mill-art Tal-Ħawlija, tal-kejl ta’ 
7,377 m.k.; 

Carmela Vella et 1021345M 223/14 

Mellieħa The temporary utile dominium of a divided 
portion of the land Tal-Ħawlija, covering an 
area of 7,377 s.m.; 

   

Mellieħa Korrezzjoni ta’ LRA 2703/2002. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
296/2014, korrezzjoni limitament rigward  
it-tidbil tad-data tal-att pubblikat min-Nutar 
Emanuele Pio Debnono fil-23 ta’ Jannar 
1925 u mhux kif kien erronjement indikat 
fl-applikazzjoni oriġinali; 

Il-Gvern ta’ Malta  296/14 

Mellieħa Correction of LRA 2703/2002. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA  296/2014, a correction limitedly as 
regards the change of date of the deed 
published by Notary Emanuele Pio Debono 
on the 23rd January 1925 and not as was 
erroneously indicated in the original 
application; 

The  Government of 
Malta 

  

Mellieħa Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 31 jismu 
‘Xevera’ u l-garaxx Nru 33, fi Triq Edmund 
Halley;  tal-villa Nru 21 fi Triq Galileo 
Galilei, Il-Kortin;  tal-villa Nru 5 fi Triq il-
Kortin;  tal-fond Nru 337 jismu ‘Bayview’, 
fi Triq l-Etna; 

Il-Gvern ta’ Malta  351, 387, 
388 u 402 
tal-2014   

Mellieħa The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 31 
named ‘Xevera’ and garage No 33, in Triq 
Edmund Halley;  of villa No 21 in Triq 
Galileo Galilei, at Il-Kortin;  of villa No 5 
in Triq il-Kortin;  of tenement No 337 
named ‘Bayview’, in Triq l-Etna; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieħa Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-appartament Nru 
3, formanti parti minn Blokk Nru 9 jismu 
‘Melnor Court’, fi Triq l-Għoljiet; 

Il-Gvern ta’ Malta  572/14 

Mellieħa The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No 3, 
forming part of Block No 9 named ‘Melnor 
Court’, in Triq l-Għoljiet; 

The Government of 
Malta 

  

Mġarr Id-dar bil-garaxx, bin-Nri 82 u 84, fi Triq 
Sir Harry Luke; 

Doris Galea  517965M 228/14 

Mġarr The house with garage, at Nos 82 and 84, in 
Triq Sir Harry Luke; 

   

Mġarr Il-fond Nru 23 fi Triq Fisher; Paul Vella et 82646M 422/14 
Mġarr Tenement No 23 in Triq Fisher;    
Mġarr Biċċa art tal-kejl ta’ 122 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  520/14 
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Mġarr A plot of land covering an area of 122 s.m.; The  Government of 
Malta 

  

Mosta Korrezzjoni ta’ LRA 1030/2001. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Angele Rapa applikazzjoni LRA 
174/2014, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Maria Vella et 143849M 174/14 

Mosta Correction of LRA 1030/2001. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Angele Rapa 
application LRA 174/2014, a correction of 
the relevant site plan; 

   

Mosta Korrezzjoni ta’ LRA 4714/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
183/2014, korrezzjoni limitament rigward l-
ammont taċ-ċens; 

Il-Gvern ta’ Malta  183/14 

Mosta Correction of LRA 4714/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 184/2014, a correction limitedly as 
regards the amound of ground rent; 

The  Government of 
Malta 

  

Mosta Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 80 
jismu ‘Mater Christi’, fi Triq il-Farinal; 

Il-Gvern ta’ Malta  193/14 

Mosta The perpetual direct dominium of tenement 
No 80 named ‘Mater Christi’, in Triq il-
Farinal; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 48 jismu 
‘Les Mains’, fi Triq Grognet; 

Il-Gvern ta’ Malta  199/14 

Mosta The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 48 
named ‘Les Mains’, in Triq Grognet; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta L-utile dominju perpetwu tal-appartament 
Nru 2, formanti parti mill-fond Nru 23 jismu 
‘Christina Apartments’, fi Triq Bergamond; 

Duncan Borg Conti u 
Graziella Porcaro 

301874M     
152796M 

450/14 

Mosta The perpetual utile dominium of apartment 
No 2, forming part of tenement No 23 
named ‘Christina Apartments’, in Triq 
Bergamond; 

   

Mosta Biċċa art tal-kejl ta’ 18 m.k.; Vincent Agius  461/14 
Mosta A plot of land covering an area of 18 s.m.;    
Mosta Biċċa art tal-kejl ta’ 18 m.k.; George Coleiro  463/14 
Mosta A plot of land covering an area of 18 m.k.;    
Mosta Korrezzjoni tat-titolu 37000545 (LRA 

969/1995 kif korretta bl-LRA 443/2008). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
505/2014, korrezzjoni limitament rigward l-
inklużjoni d-data ta’ skadenza u s-
sussegwenti proprjetà sħiħa; 

Il-Gvern ta’ Malta  505/14 
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Mosta Correction of title 37000545 (LRA 969/1995 
as corrected by LRA 443/2008). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA  248/2014, a correction limitedly as 
regards the inclusion of the expiry date and 
the full ownership thereafter; 

The  Government of 
Malta 

  

Mosta L-utile dominju perpetwu tal-appartament 
Nru 2, bl-arja tiegħu, formanti parti mill-
fond Nru 23 jismu ‘Christina Apartments’, 
fi Triq Bergamond; 

Duncan Borg Conti u 
Graziella Porcaro 

301874M    
152796M 

596/14 

Mosta The perptual utile dominium of apartment 
No 2, with its own airspace, forming part of 
tenement No 23 named ‘Christina 
Apartments’, in Triq Bergamond; 

   

Mqabba Id-dirett dominju perpetwu tal-fond jismu 
‘Falzon House’, fi Triq Tas-Sejba; 

Il-Gvern ta’ Malta  401/14 

Mqabba The perpetua direct dominium of the 
tenement named ‘Falzon House’, in Triq 
Tas-Sejba; 

The Government of 
Malta 

  

Mqabba Korrezzjoni tat-titolu 40000011 (LRA 
932/1992). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Graziella Agius Farrugia 
applikazzjoni LRA 481/2014, korrezzjoni 
tal-pjanta relevanti; 

Alfred Farrugia 487746M 481/14 

Mqabba Correction of title 40000011 (LRA 
932/1992). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Graziella Agius 
Farrugia application LRA 481/2014, a 
correction of the relevant site plan; 

   

Msida Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond jismu 
‘Narċis’, fi Triq Emvin Cremona; 

Il-Gvern ta’ Malta  165/14 

Msida The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement named 
‘Narċis’, in Triq Emvin Cremona; 

The Government of 
Malta 

  

Msida L-utile dominju perpetwu tal-arja sovraposta 
it-terran jismu ‘Our Lady of Soccors 
House’, fi Triq it-Torri; 

Francis Borg u martu 
Giovanna 

200432M     
866336M 

214/14 

Msida The perpetual utile dominium of the 
airspace overlying the ground floor 
tenement named ‘Our Lady of Soccors 
House’, in Triq it-Torri; 

   

Msida Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond jismu ‘Petite 
Fleur’, inkluż il-garaxx adjaċenti markat C,  
fi Triq Misraħ il-Barrieri;  tal-fond jismu 
‘Casell’ fi Triq Emvin Cremona;  tal-
appartament Nru 1, formanti parti minn 
‘Sunset Flats’, fi Triq Achille Ferris; 

Il-Gvern ta’ Malta  262, 263 u  
270 tal-2014 
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Msida The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement named 
‘Petite Fleur’, including the adjacent 
garage marked C, in Triq Misraħ il-
Barrieri; of the tenement named ‘Casell’ in 
Triq Emvin Cremona;  of apartment No 1, 
forming part of ‘Sunset Flats’, in Triq 
Achille Ferris; 

The Government of 
Malta 

  

Msida Korrezzjoni tat-titolu Nru 41000636 (LRA 
214/2014). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Anna Maria Mizzi applikazzjoni LRA 
215/2014, korrezzjoni fis-sens illi ġie 
ppubblikat att korrettorju mill-istess Nutar 
Mizzi fl-1 ta’ Novembru 2013; 

Francis Borg u martu 
Giovanna 

200432M     
866336M 

215/14 

Msida Correction of title No 41000636 (LRA 
214/2014). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Anna Maria Mizzi 
application LRA  215/2014, a correction in 
the sense that a deed of correction was 
published by the said Notary Mizzi on the 
1st Novembru 2013; 

   

Msida L-utile dominju perpetwu tal-appartament 
Nru 2 u l-washroom Nru 2, inkluż is-sehem 
tiegħu mill-partijiet komuni, formanti parti 
mill-fond Nru 31 jismu ‘Salesbury’, fi Triq 
l-Esperanto; 

Beatrice Mahoney et 782347M 460/14 

Msida The perpetual utile dominium of apartment 
No 2 and washroom No 2, including its 
share of the common parts, forming part of 
tenement No 31 named ‘Salesbury’, in Triq 
l-Esperanto; 

   

Pieta’ Servitu’ fuq il-proprjetà reġistrata bit-titolu 
47000356; 

Kostituzzjoni ta’ 
servitu’ kontra l-
Kongregazzjoni tas-
Sorijiet Ursolini, 
Malta;  u Kostituzzjoni 
ta’ serviut’ favur il-
Gvern ta’ Malta; 

 588/14 

Pieta’ Servitude of property registered by title 
47000356; 

Constitution of 
servitude against the 
Congregation of the 
Ursoline Sisters, 
Malta;  Constitution of 
servitude in favour of 
the Government of 
Malta 

  

Qrendi Kamra bla numru u bla isem fi Triq Santa 
Katerina, f’ Wied iż-Żurrieq; 

Nicholas Pace et 781654M 220/14 

Qrendi An unnumbered and unnamed room in Triq 
Santa Katerina, at Wied iż-Żurrieq; 

   

Qrendi Appartament u garaxx Nru 2 prospettivi, 
inkluż 1/3 indiviż tal-partijiet komuni u 
washroom, fi Triq il-Puniċi u Triq il-Feniċi; 

Clayton Tabone 36785M 242/14 
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Qrendi The prospective apartment and garage No 
2, including 1/3 undivided share of the 
common parts and a washroom, in Triq il-
Puniċi and Triq il-Feniċi; 

   

Qrendi Appartament u garaxx Nru 3 prospettivi, 
inkluż 1/3 indiviż tal-partijiet komuni u 
washroom, fi Triq il-Puniċi; 

Sinclair Tabone 72783M 243/14 

Qrendi The prospective apartment and garage No 3, 
including 1/3 undivided share of the common 
parts and a washroom, in Triq il-Puniċ; 

   

Qrendi Appartament u garaxx Nru 1 prospettivi, 
inkluż 1/3 indiviż tal-partijiet komuni u 
washroom, fi Triq il-Feniċi; 

Owen Joseph Tabone 293989M 244/14 

Qrendi The prospective apartment and garage No 1, 
including 1/3 undivided share of the common 
parts and a washroom, in Triq il-Feniċi; 

   

Rabat Korrezzjoni tat-titolu 50000052 (LRA 
2061/2012). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Ritienne Bugeja Fenech applikazzjoni LRA 
177/2014, korrezzjoni fis-sens illi ġie 
ppublikat att korrettorju pubblikat mill-istess 
Nutar Bugeja Fenech fit-8 ta’ Jannar 2014; 

Michael Gatt et 622746M 177/14 

Rabat Correction of title 50000052 (LRA 
2061/2012). 
I am hereby giving notice that I have received 
from Notary Ritienne Bugeja Fenech  
application LRA 177/2014, a correction in 
the sense that a deed of correction has been 
published by the said Notary Bugeja Fenech 
on 8th January 2014; 

   

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
proprjetà tal-fond Nru 41 jismu ‘St Domenic’, 
fi Triq Kola Xara;  tal-fond Nru 31 fi Triq Santa 
Katerina;  tal-fond Nru 47 fi Triq Inguanez;  tal-
fond Nru 34 jismu ‘Theodora’, fi Triq San 
Ġwann l-Għammied;  tal-fond Nru 15 jismu 
‘Emerald’, fi Triq San Mikiel;  tal-fond Nru 38 
fi Triq San Publiju;  tal-fond  jismu ‘Trinity’ 
inkluża l-art adjaċenti tal-kejl ta’ 3,372 m.k., fi 
Ġnien il-Kbir, Triq il-Buskett;  tal-fond Nru 22 
u l-garaxx Nru 24, fi Triq Santa Roża;  tal-fond 
Nru 68 fi Triq San Pawl; 

Il-Gvern ta’ Malta  192, 202,  
203,  205,  
206,  207,  
208,  217 u 
264 tal-2014  

Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 41 
named ‘St Domenic’, in Triq Kola Xara;  of 
tenement No 31 in Triq Santa Katerina;  of 
tenement No 47 in Triq Inguanez;  of tenement 
No 34 named ‘Theodora’, in Triq San Ġwann 
l-Għammied;  of tenement No 15 named 
‘Emerald’, in Triq San Mikiel;  of tenement 
No 38 in Triq San Publiju;  of the tenement 
named ‘Trinity’ including the adjacent land 
covering an area of 3,372 s.m., at Ġnien il-
Kbir, Triq il-Buskett;  of tenement No 22 and 
garage No 24, in Triq Santa Roża;  of 
tenement No 68 in Triq San Pawl; 

The Government of 
Malta 
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Rabat Biċċa art tal-kejl ta’ 283 m.k., fi Triq Għajn 
Qajjet;  blokk bini bla numru u bla isem fi 
Triq Għajn Qajjet; 

Il-Gvern ta’ Malta  315 u 316 
tal-2014 

Rabat A plot of land covering an area of 283 s.m., 
in Triq Għajn Qajjet;  an unnumbered and 
unnamed block of buildings in Triq Għajn 
Qajjet; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-garaxxijiet Nri 18 
u 20, fi Triq San Mikiel;  tal-fond Nru 37 fi 
Triq il-Konti Ruġġieru;  ta’ porzjoni diviża 
ta’bitħa formanti parti mill-fond Nru 17 fi 
Triq Santu Rokku; 

Il-Gvern ta’ Malta  386, 390 u 
394 tal-2014  

Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of garages at Nos 18 
and 20, in Triq San Mikiel;  of tenement No 
37 in Triq il-Konti Ruġġieru;  of a divided 
portion of the yard forming part of tenement 
No 17 in Triq Santu Rokku; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Il-fond Nru 19 fi Triq Santa Rosa; Michael Gatt u Mary 
Sammut 

622746M      
478853M 

425/14 

Rabat Tenement No 19 in Triq Santa Rosa;    
Rabat Id-dirett dominju perpetwu tal-fond jismu 

‘Arca di Noe’, fi Triq Paul Inguanez; 
Il-Gvern ta’ Malta  508/14 

Rabat The perpetual direct dominium of the 
tenement named ‘Arca di Noe’, in Triq Paul 
Inguanez; 

The  Government of 
Malta 

  

Rabat Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 1600/2004 
fuq ½ indiviż ta’ biċċa art tal-kejl ta’ 1,028 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  518/14 

Rabat Compensation rights of LRA 1600/2004 
over ½ undivided share of a plot of land 
covering an area of 1,028 s.m.; 

The  Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx Nru 
16, Drive B, Triq Ħad-Dingli;  tal-fond bin-
Nri 13 u 14 jismu ‘Qawsalla’, fi Triq Paul 
Inguanez; 

Il-Gvern ta’ Malta  569 u 614 
tal-2014 

Rabat The perpetual direct dominium of garage 
No 16, Drive B, Triq Ħad-Dingli;  of the 
tenement at Nos 13 and 14 named 
‘Qawsalla’, in Triq Paul Inguanez; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 37 fi 
Triq San Bastjan; 

Il-Gvern ta’ Malta  612/14 

Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 37 in 
Triq San Bastjan; 

The Government of 
Malta 

  

Raħal il-Ġdid Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx mibni 
fuq Plot F2, fi Triq Melita; 

Il-Gvern ta’ Malta  201/14 

Raħal il-Ġdid The perpetual direct dominium of a garage 
built on Plot F2, in Triq Melita; 

The Government of 
Malta 
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San Ġiljan Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-appartament 
formanti parti mill-fond Nru 46 fi Triq Ġorġ 
Borg Olivier;  tal-fond Nru 24 fi Triq Lapsi; 

Il-Gvern ta’ Malta  210 u 211 
tal-2014  

San Ġiljan The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of an apartment 
forming part of tenement No 46 in Triq 
Ġorġ Borġ Olivier;  of tenement No 24 in 
Triq Lapsi; 

The Government of 
Malta 

  

San Ġiljan Korrezzjoni ta’ LRA 4449/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
213/2014, korrezzjoni limitament rigward l-
ammont taċ-ċens; 

Il-Gvern ta’ Malta  213/14 

San Ġiljan Correction of LRA 4449/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 213/2014, a correction limitedly as 
regards the amount of ground rent; 

The  Government of 
Malta 

  

San Ġiljan Korrezzjoni ta’ LRA 3058/1999. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
248/2014, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  248/14 

San Ġiljan Correction of LRA 3058/1999. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA  248/2014, a correction of the relevant 
site plan; 

The  Government of 
Malta 

  

San Ġiljan Il-fond Nru 42A fi Triq il-Karmnu; It-Tabib Michael Shaw 203577M 329/14 
San Ġiljan Tenement No 42A in Triq il-Karmnu;    
San Ġiljan Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 5B fi 
Trejqet Grenfell; 

Il-Gvern ta’ Malta  393/2014  

San Ġiljan The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 5B in 
Trejqet Grenfell; 

The Government of 
Malta 

  

San Ġwann Il-fond Nru 11 fi Triq ir-Rummien; L-Awtorita’ tad-Djar  140/14 
San Ġwann Tenement No 11 in Triq ir-Rummien; The Housing Authority   
San Ġwann Biċċa art tal-kejl ta’ 34,844 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  547/14 
San Ġwann A portion of land covering an area of 

34,844 s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

San Ġwann L-utile dominju temporanju tal-villa Nru 39 
jisimha ‘High Hills’, inkluż il-garaxx u 
‘store room’ bin-Nru 41, fi Triq il-Ħuttaf; 

Sandra Vella Briffa 205867M 585/14 

San Ġwann The temporary utile dominium of villa No 
39 named ‘High Hills’, including the garage 
and store room at No 41, in Triq il-Ħuttaf; 

   

San Pawl il-
Baħar 

Korrezzjoni ta’ LRA 1716/2008. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
163/2014, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  163/14 
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San Pawl il-
Baħar 

Correction of LRA 1716/2008. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 163/2014, a correction of the relevant 
site plan; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx Nru 
3, formanti parti minn ‘Darelis Court’, fi 
Triq San Ġorġ; 

Il-Gvern ta’ Malta  164/14 

San Pawl il-
Baħar 

The perpetual direct dominium of garage 
No 3, forming part of ‘Darelis Court’, in 
Triq San Ġorġ; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Biċċa art tal-kejl ta’ 165 m.k.; Carmel Galea 498531M 182/14 

San Pawl il-
Baħar 

A plot of land covering an area of 165 s.m.;    

San Pawl il-
Baħar 

Porzjoni mill-art Il-Wilġa tal-Knisja, tal-kejl 
ta’ 13,342 m.k., f’ Għajn Riħana; 

Il-Gvern ta’ Malta  187/14 

San Pawl il-
Baħar 

A portion of the land Il-Wilġa tal-Knisja, 
covering an area of 13,342 s.m., at Għajn 
Riħana; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-appartament 
Nru 11, formanti parti minn ‘Onir Court’, 
‘Rimus Building’, Triq Andrew 
Cunnigham;  tal-fond Nru 74 fi Triq ir-
Ridott; 

Il-Gvern ta’ Malta  194 u  218 
tal-2014  

San Pawl il-
Baħar 

The perpetual direct dominium of apartment 
No 11, forming part of ‘Onir Court’, ‘Rimus 
Building’, in Triq Andrew Cunnigham;  of 
tenement No 74 in Triq ir-Ridott; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Korrezzjoni ta’ LRA 2068/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
195/2014, korrezzjoni limitament rigward l-
isem tal-fond li huwa ‘Tosca’; 

Il-Gvern ta’ Malta  195/14 

San Pawl il-
Baħar 

Correction of LRA 2068/2013. 
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA 
195/2014, a correction limitedly as regards 
the name of the tenement that is ‘Tosca’; 

The  Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Korrezzjoni ta’ LRA 2136/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
196/2014, korrezzjoni limitament rigward l-
isem tal-fond li huwa ‘Overhill’; 

Il-Gvern ta’ Malta  196/14 

San Pawl il-
Baħar 

Correction of LRA 2136/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 196/2014, a correction limitedly as 
regards the name of the tenement that is 
‘Overhill’; 

The  Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Porzjoni mill-art Demnija, tal-kejl ta’ 3,885 
m.k., ġewwa Burmarrad;  porzjoni mill-art 
It-Tafal ta’Bir Fummejn sive Tummejn, tal-
kejl ta’ 1,303 m.k., f’ Għajn Riħana; 

Il-Gvern ta’ Malta  198 u 200 
tal-2014 
 



Il-25 ta’ Frar, 2014 	 1701

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

San Pawl il-
Baħar 

A portion of the land Demnija, covering an 
area of 3,885 s.m., at Burmarrad;  a portion 
of the land It-Tafal ta’ Bir Fummejn sive 
Tummejn, covering an area of 1,303 s.m., at 
Għajn Riħana; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Korrezzjoni ta’ LRA 4458/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
212/2014, korrezzjoni limitament rigward 
id-deskrizzjoni tal-proprjetà; 

Il-Gvern ta’ Malta  212/14 

San Pawl il-
Baħar 

Correction of LRA 4458/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 212/2014, a correction limitedly as 
regards the description of property; 

The  Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Biċċa art tal-kejl ta’ 1,803 m.k., limiti ta’ 
Ħal Dragu; 

Il-Gvern ta’ Malta  317/14 

San Pawl il-
Baħar 

A plot of land covering an area of 1,803 
s.m., limits of Ħal Dragu; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-appartament Nru 
3, formanti parti mill-fond Nru 54 jismu 
‘Saint Mary Flats’, inkluż il-garaxx Nru 50, 
fi Triq ir-Ramel, Buġibba; 

Il-Gvern ta’ Malta  571/14 

San Pawl il-
Baħar 

The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No 3, 
forming part of tenement No 54 named 
‘Saint Mary Flats’, including garage No 50, 
in Triq ir-Ramel, Buġibba; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Id-dirett dominju perpertwu tal-maisonette 
markat mhux uffiċjalment bin-Nru 4 u l-
garaxxijiet Nri 4 u 6, ilkoll soġġetti għas-
subċens annwu u perpetwu, fi Triq Raddet 
ir-Roti, ix-Xemxija; 

Paul Sammut u 
Berenice Sammut 

158380M     
219183M 

580/14 

San Pawl il-
Baħar 

The perpetual direct dominium of a 
maisonette unofficially numbered 4 and 
garages Nos 4 and 6, all subject to a 
perpetual subutile dominium, in Triq Raddet 
ir-Roti at Xemxija; 

   

San Pawl il-
Baħar 

Il-boathouse Nru 27 taħt Triq  Dawret in-
Nawfraġju, ix-Xemxija;  u l-appartament 
markat ‘B’, formanti parti minn ‘Lourdes 
Court’, it-Telgħa tax-Xemxija; 

Eileen Debattista 708349M 594 u 595 
tal-2014 

San Pawl il-
Baħar 

Boathouse No 27 beneath Triq Dawret in-
Nawfraġju, at Xemxija; and apartment 
marked ‘B’, forming part of ‘Lourdes 
Court’, at Telgħa tax-Xemxija; 

   

San Pawl il-
Baħar 

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-appartament Nru 
6, formanti parti mill-fond jismu ‘Blue 
Lagoon’, fi Triq il-Mazzola;  tal-
appartament Nru 9, formanti parti minn 
Blokk E jismu ‘Vela Vista’, fi Triq it-
Turisti; 

Il-Gvern ta’ Malta  615 u 616 
tal-2014  
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San Pawl il-
Baħar 

The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No 6, 
forming part of the tenement named ‘Blue 
Lagoon’, in Triq il-Mazzola;  of apartment 
No 9, forming part of Block E named ‘Vela 
Vista’, in Triq it-Turisti; 

The Government of 
Malta 

  

Santa Venera Id-dirett dominju temporanju u s-
sussewgenti proprjetà tal-garaxx Nru 6, fi 
Triq Ġużè Flores; 

Il-Gvern ta’ Malta  395/14 

Santa Venera The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of garage No 6, in 
Triq Ġużè Flores; 

The Government of 
Malta 

  

Siġġiewi Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond jismu 
‘Vindorbren’, fi Triq Dun Mikiel Zammit; 

Il-Gvern ta’ Malta  188/14 

Siġġiewi The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement named 
‘Vindorbren’, in Triq Dun Mikiel Zammit; 

The Government of 
Malta 

  

Siġġiewi Korrezzjoni tat-titolu Nru 09002477 (LRA 
4956/2013). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Mary Grech Pace applikazzjoni LRA 
321/2014, korrezzjoni tad-deskrizzjoni tal-
proprjetà; 

Rose Cutajar et 322557M 321/14 

Siġġiewi Correction of title No 09002477 (LRA 
4956/2013). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Mary Grech Pace 
application LRA  321/2014, a correction of 
the description of property; 

   

Siġġiewi Porzjoni diviża mill-għalqa Ta’San Blas 
sive Tal-Larinġ, tal-kejl ta’ 540 m.k.; 

Charles Micallef 115350M 357/14 

Siġġiewi A divided portion of the field Ta’San Blas 
sive Tal-Larinġ, covering an area of 540 
s.m.; 

   

Siġġiewi Korrezzjoni ta’ LRA 4353/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
501/2014, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  501/14 

Siġġiewi Correction of LRA 4353/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA  501/2014, a correction of the relevant 
site plan; 

The  Government of 
Malta 

  

Siġġiewi Korrezzjoni ta’ LRA 188/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA  
506/2014, korrezzjoni limitament rigward l-
isem tat-triq li huwa Triq Dun Manwel 
Zammit; 

Il-Gvern ta’ Malta  506/14 
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Siġġiewi Correction of LRA 188/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA  506/2014, a correction limitedly as 
regards the named of the street that should 
read Triq Dun Manwel Zammit; 

The  Government of 
Malta 

  

Siġġiewi Biċċa art tal-kejl ta’ 41 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  521/14 
Siġġiewi A plot of land covering an area of 41 s.m.; The  Government of 

Malta 
  

Swieqi Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 39A 
jismu ‘Duplex Apartment’, fi Triq il-Ħemel; 

Il-Gvern ta’ Malta  611/14 

Swieqi The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 39A 
named ‘Duplex Apartment’, in Triq il-
Ħemel; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA 4450/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
184/2014, korrezzjoni limitament rigward l-
ammont taċ-ċens; 

Il-Gvern ta’ Malta  184/14 

Tas-Sliema Correction of LRA 4450/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 184/2014, a correction limitedly as 
regards the amound of ground rent; 

The  Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-appartament Nru 
1, formanti parti mill-fond bin-Nri 70 u 71, 
fi Triq Gafar;  tal-appartament Nru 3, 
formanti parti mill-fond Nru 46A fi Triq il-
Kbira;  tal-fond Nru 45 fi Triq il-Knisja;  
tal-appartament Nru 4, formanti parti mill-
fond Nru 116 fi Triq it-Torri;  tal-
appartament Nru 4, formanti parti minn 
Blokk 12 jismu ‘Qui-Si-Sana Court’, ix-
Xatt ta’ Qui-Si-Sana;  tal-garaxx Nru 25A 
inkluż l-arja tiegħu, formanti parti minn 
Blokk 12 jimsu ‘Qui-Si-Sana Court’, ix-
Xatt ta’ Qui-Si-Sana;  tal-garaxx Nru 26, 
formanti parti minn Blokk 12 jismu ‘Qui-Si-
Sana Court’, ix-Xatt ta’ Qui-Si-Sana; 

Il-Gvern ta’ Malta  204, 209,  
265,  266, 
267,  268 u 
269 tal-2014 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No 1, 
forming part of tenement at Nos 70 and 71, in 
Triq Gafar;  of apartment No 3, forming part 
of tenement No 46A in Triq il-Kbira;  of 
tenement No 45 in Triq il-Knisja;  of 
apartment No 4, forming part of tenement No 
116 in Triq it-Torri;  of apartment No 4, 
forming part of Block No 12 named ‘Qui-Si-
Sana Court’, Xatt ta’ Qui-Si-Sana;  of garage 
No 25 including its airspace, forming part of 
Block 12 named ‘Qui-Si-Sana Court’, Xatt ta’ 
Qui-Si-Sana;  of garage No 26, forming part 
of Block 12 named ‘Qui-Si-Sana Court’, at 
Xatt ta’ Qui-Si-Sana; 

The Government of 
Malta 
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Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-appartament Nru 
2003 u l-garaxx Nru 11, formanti parti minn 
‘Hera Apartments’, fi Sqaq Qui-Si-Sana;  
tal-fond Nru 28 fi Triq San Nikola; 

Il-Gvern ta’ Malta  350 u  391 
tal-2014  

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No 2003 
and garage No 11, forming part of ‘Hera 
Apartments’, in Sqaq Qui-Si-Sana;  of 
tenement No 28 in Triq San Nikola; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-appartament Nru 
4, formanti parti mill-fond Nru 46A, fi Triq 
il-Kbira; 

Il-Gvern ta’ Malta  499/14 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No 4, 
forming part of tenement No 46A, in Triq il-
Kbira; 

The Government of 
Malta 

  

Valletta L-appartament Nru 9, formanti parti mill-
fond Nru 177, fi Triq San Kristofru; 

Josephine Falzon et 798949M 224/14 

Valletta Apartment No 9, forming part of tenement 
No 177, in Triq San Kristofru; 

   

Valletta L-utile dominju perpetwu tal-appartament 
Nru 17, formanti parti minn Blokk Nru 25 , 
‘Vincenti Buildings’, fi Triq id-Dejqa, 
b’entratura oħra min-Nru 203, Triq l-Ifran;’ 

Laferla Insurance 
Agency Ltd 

C14529 274/14 

Valletta The perpetual utile dominium of apartment 
No 17, forming part of Block 25, ‘Vincenti 
Buildings’, in Triq id-Dejqa, with another 
entrance from No 203, Triq  l-Ifran; 

   

Valletta Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 23 
fi Triq l-Isptar il-Qadim; 

Il-Gvern ta’ Malta  297/14 

Valletta The perpetual direct dominium of tenement 
No 23 in Triq l-Isptar il-Qadim; 

The Government of 
Malta 

  

Valletta Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond bin-Nri 31 u 
33 u l-garaxx Nru 32,  inkluża il-bitħa 
nterna, fi Triq San Nikola; 

Il-Gvern ta’ Malta  347/14 

Valletta The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement at Nos 31 
and 33 and garage No 32, including the 
internal yard, in Triq San Nikola; 

The Government of 
Malta 

  

Valletta Il-maħżen Nru 38D fi Triq Żekka; Il-Perit Reuben Lautier 91379M 356/14 
Valletta The store at No 38D in Triq Żekka;    
Valletta Id-dar Nru 237, inklużi l-kantina u l-arja 

tagħja, fi Triq San Pawl; 
Frank Deguara u martu 
Antoinette 

470146M     
965246M 

359/14 

Valletta House No 237, including its basement and 
airspace, in Triq San Pawl; 

   

Valletta Il-kerrejja Nru 21 u l-kamra Nru 1, formanti 
parti mill-istess kerrejja, fi Triq San Karlu; 

St Charles Street Ltd C61072 457 u 458 
tal-2014 

Valletta The block of building at No 21 and room No 
1, forming part of the said building, in Triq 
San Karlu; 
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Valletta 3/56 indiviżi tal-fondi Nri 138A, 138B, 
138C, 139A, 139B u 139C, fi Triq San 
Kristofru; 

Il-Gvern ta’ Malta  504/14 

Valletta 3/56 undivided shares of tenements Nos 
138A, 138B, 138C, 139A, 139B and 139C, 
in Triq San Kristofru; 

The Government of 
Malta 

  

Valletta Żewġ blokki bi 15 –il appartament, Bibien 
Nri 2 u 3, Proġett ta’ Bieb il-Belt, Triq ir-
Repubblika; 

L-Awtorita’ tad-Djar  544/14 

Valletta Two block with 15 apartments, at Doors 
Nos 2 and 3, City Gate Project, Triq ir-
Repubblika; 

The Housing Authority   

Valletta Korrezzjoni ta’ LRA 297/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
573/2014, korrezzjoni limitament rigward l-
ammont taċ-ċens; 

Il-Gvern ta’ Malta  573/14 

Valletta Correction of LRA 297/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA  573/2014, a correction limitedly as 
regards the amount of groundrent; 

The  Government of 
Malta 

  

Wied il-Għajn Porzjoni mill-art Ta’ Kapumastru sive Ta’ 
Żniet, tal-kejl ta’ 194 m.k., fi Triq il-
Busbies; 

Il-Gvern ta’ Malta  295/14 

Wied il-Għajn A portion of the land Ta’ Kapumastru sive 
Ta’ Żniet, covering an area of 194 s.m., in 
Triq il-Busbies; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Għajn Korrezzjoni tat-titolu Nru 35000162 (LRA 
3145/2003). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Dipartiment għat-Tmixxija tal-Proprjetà 
applikazzjoni LRA 318/2014, korrezzjoni 
tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  318/14 

Wied il-Għajn Correction of title No 35000162 (LRA 
3145/2003). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department application LRA  318/2014, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Għajn Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-garaxx Nru 9 
jismu ‘Santa Barbara’, fi Triq l-Ikħal;  tal-
fond Nru 185 u l-garaxx, fi Triq il-Maħsel; 

Il-Gvern ta’ Malta  349 u 403 
tal-2014  

Wied il-Għajn The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of garage No 9 named 
‘Santa Barbara’, in Triq l-Ikħal;  of 
tenement 185 and garage, in Triq il-Maħsel; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Għajn Korrezzjoni ta’ LRA 2734/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
502/2014, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  502/14 



	 1706	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 19,213   

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Wied il-Għajn Correction of LRA 2734/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA  502/2014, a correction of the relevant 
site plan; 

The  Government of 
Malta 

  

Wied il-Għajn Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 1371/2010 
fuq biċċa art tal-kejl ta’ 530 s.m.; 

Il-Gvern ta’ Malta  517/14 

Wied il-Għajn Compensation rights of LRA 1371/2010 
over a plot of land covering an area of 530 
s.m.; 

The  Government of 
Malta 

  

Wied il-Għajn Biċċa art tal-kejl ta’ 1,276 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  523/14 
Wied il-Għajn A plot of land covering an area of 1,276 

s.m.; 
The  Government of 
Malta 

  

Żejtun Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 339 
jismu ‘San Antnin’ fi Triq il-President 
Anton Buttiġieġ;   tal-fond Nru 58 jismu 
‘Shalom’ fi Triq Sir Paul Boffa; 

Il-Gvern ta’ Malta  389 u  392 
tal-2014  

Żejtun The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 339 
named ‘San Antnin’, in Triq il-President 
Anton Buttiġieġ;  of tenement No 58 named 
‘Shalom’, in Triq Sir Paul Boffa; 

The Government of 
Malta 

  

Żejtun Biċċa art tal-kejl ta’ 13 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  546/14 
Żejtun A plot of land covering an area of 13 s.m.; The Government of 

Malta 
  

Żejtun/ Wied il-
Għajn 

Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 4139/2013 
fuq biċċa art tal-kejl ta’ 188 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  515/14 

Żejtun/ Wied il-
Għajn 

Compensation rights of LRA 4139/2013 
over a plot of land covering an area of 188 
s.m.; 

The  Government of 
Malta 

  

Żurrieq Biċċa art tal-kejl ta’ 23 m.k., fil-Qasam tad-
Djar; 

Il-Gvern ta’ Malta 
għad-dirett dominju 
temporanju; u Edward 
Farrugia għall-utile 
dominju temporanju 

275050M 529/14 

Żurrieq A plot of land covering an area of 23 s.m., 
at the Housing Estate; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium ; and 
Edward Farrugia for 
the temporary utile 
dominium 

  

Żurrieq Il-fond Nru 35 fi Triq Santa Faustina; Johann Polidano 513579M 635/14 
Żurrieq Tenement No 35 in Triq Santa Faustina;    
 

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti 
preżentati magħhom, jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-
Artijiet, ‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, bejn 
it-8.00 a.m. u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-Xitwa) u bejn it-8.00 
a.m. u l-11.30 a.m. (ħinijiet tas-Sajf). 

 
Audrey Vassallo, LL.D. 

Reġistratur tal-Artijiet 

Il-25 ta’ Frar, 2014 

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. 
and 1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and 
11.30 a.m. (Summer hours). 

 
Audrey Vassallo, LL.D. 

Land Registrar 

25th February, 2014 


